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INSTALLATION MANUAL

TPV
Relay delay board

1] GENERAL INFORMATION

B When the opening access is controlled by a push button (N.C.), the TPV

delays the relocking of the electromagnetic lock(s), retrofit housings and handles.
W Up to 2 electromagnetic locks, 300, 400 or 500 kg per TPV.
= Dimensions (L x W x D): 81 x 26.5 x 11 mm. B veszaons
m Time-lag: adjustment from 1.5 to 20 seconds. o
= Input voltage: 12/24 V DC. C€  cecenification

2] NOTES AND RECOMMENDATIONS

Installation recommendations Recommended power supplies
One TPV for two electromagnetic locks, 300, 400 There are two power supplies suitable
or 500 kg maximum. for this product :

- ARD12 or BS60,
Recommended cable - BS502 or AL500.

2 pair 6/10th cable for the electromagnetic lock.
1 pair 6/10th cable for the supply voltage.

3] WIRING DIAGRAM

CONNECTION TO ELECTROMAGNETIC LOCK(S) WITH A CONNECTING BLOCK

I 1.5s iRd B Power supplies : 12VDC or 24VDC
i TIME DELAY i Which power supply goes to your electromagnetic
i ADJUSTMENT : i o Ll ¢ UL ¢ sock depends on the position of the jumpers
+ 20s i 12VDC or 24VDC.
H H i 12vDC i 24VDC
Push button !
(NC contact) H H
+ ROUGE
- iy wow "7 ELECTROMAGNETIC

(B[ [f== VERT

B sme  —oud | LOCK (S)

l15s . = 3v + 1 powersupplies : 12vDC or 24vDC

TIME DELAY ) H H ﬁ i Which power supply goes to your electromagnetic
‘ H i lock depends on the position of the jumpers

i ADJUSTMENT : ° i H H

+ 20s :

© 12vDC | 24vDC |

Push button
(NC contact)

ELECTROMAGNETIC
LOCK (S)

2 cdvigroup.com



MANUEL D'INSTALLATION

TPV
Temporisation Pour Ventouses

1] PRESENTATION DES PRODUITS

B Quand l'ouverture acceés est géré par un bouton poussoir (N.C.), le TPV permet de temporiser
le déverrouillage de(s) ventouse(s), bandeaux et poignées ventouses.

W Jusqu’a 2 ventouses 300, 400 ou 500 kg par TPV.

= Dimensions (L x | x P) : 81 x 26,5 x 11 mm. B ez o rons

m Temporisation : réglage de 1,5 a 20 secondes. o

= Alimentation : 12/24 V DC. CE€ certiication ce

2] RAPPELS ET RECOMMANDATIONS

Recommandations d’installation Alimentations préconisées
Une TPV pour deux ventouses 300, 400 1l existe deux alimentations adaptées
ou 500 kg maximum. pour ce produit :
- ARD12 ou BS60,
Cable préconisés - BS502 ou AL500.

Cable 2 paires 6/10éme pour la ventouse.
Cable 1 paire 6/10 eme pour I'alimentation.

3] SCHEMAS DE RACCORDEMENTS

RACCORDEMENT DE VENTOUSE(S) SANS BORNIER

I 1,5s i Alimentation : 12 V DC ou 24 V DC
i En fonction du placement des cavaliers

|
. REGLAGE ® - O
TEMPORISATION i vous alimentez votre ventouse

+20s | \ en 12V DC ou en 24 V DC.

Bouton poussoir
(Contact NC)

+ =00 ROUGE ~
- l— ' e e VENTOUSE(S)
T sane — o
RACCORDEMENT DE VENTOUSE(S) AVEC BORNIER
| 155 11 ¢ 1 plimentation : 12 V DC ou 24 V DC
REGLAGE ! [~ ] En foncﬁan du placement des cavaliers
| TEMPORISATION °+ roe L Ll Lovsmenies vove ventouse

Bouton poussoir
(Contact NC)

VENTOUSE(S)

cdvigroup.com 3



Reference : GO301FR0067V03
Extranet : EXE-CDVI_IM TPV CMYK A5 FR-EN 02

* 6 0 30 1FROUO6 7 V 0 3

CDVI Group

FRANCE (Headquarter/Siége social)
Phone: +33 (0)1 48 91 01 02
Fax: +33 (0)1 48 91 21 21

CDVI

FRANCE + EXPORT

Phone: +33 (0)1 48 91 01 02
Fax: +33 (0)1 48 91 21 21

CDVI AMERICAS
[CANADA - USA]

Phone: +1 (450) 682 7945
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[BELGIUM - NETHERLAND - LUXEMBOURG]
Phone: +32 (0) 56 73 93 00
Fax: +32 (0) 56 73 93 05
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TAIWAN

Phone: +886 (0)42471 2188
Fax: +886 (0)42471 2131
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SUISSE

Phone: +41 (0)21 882 18 41
Fax: +41 (0)21 882 18 42

CDVI

CHINA

Phone: +86 (0)10 62414516
Fax: +86 (0)10 62414519
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IBERICA

[SPAIN - PORTUGAL]

Phone: +34 (0)935 390 966
Fax: +34 (0)935 390 970
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ITALIA

Phone: +39 0331 97 38 08
Fax: +39 0331 97 39 70
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MAROC

Phone: +212 (0)5 22 48 09 40
Fax: +212 (0)5 22 48 34 69

CDVI

SWEDEN

[SWEDEN - DENMARK - NORWAY - FINLAND]
Phone: +46 (0)31 760 19 30
Fax: +46 (0)31 748 09 30

CDVI

UK

[UNITED KINGDOM - IRELAND]
Phone: +44 (0)1628 531300
Fax: +44 (0)1628 531003

DIGIT

FRANCE

Phone: +33 (0)1 41 71 06 85
Fax: +33 (0)1 41 71 06 86

All the information contained within this document (pictures, drawing, features, specifications and dimensions)

could be perceptibly different and can be changed without prior notice.

Toutes les informations mentionnées a titre indicatif sur le présent document (photos, dessins, caractéristiques
techniques et dimensions) peuvent varier et sont susceptibles de modifications sans notification préalable.
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